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4 Настоящий стандарт идентичен международному стандарту IEC 60335-2-31:2024 «Бытовые и аналогичные электрические приборы. Безопасность. Часть 2-31. Частные требования к воздухоочистителям и другим устройствам для удаления кухонных испарений» («Household and similar electrical appliances – Safety – Part 2-31: Particular requirements for range hoods and other cooking fume extractors», IDT).
Международный стандарт разработан Техническим комитетом по стандартизации TC 61 «Безопасность бытовых и аналогичных электроприборов» Международной электротехнической комиссии (IEC).
При применении настоящего стандарта рекомендуется использовать вместо ссылочных международных стандартов соответствующие им межгосударственные стандарты, сведения о которых приведены в дополнительном приложении ДА
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Введение
Международный стандарт IEC 60335-2-31 разработан Техническим комитетом по стандартизации TC 61 «Безопасность бытовых и аналогичных электрических приборов» Международной электротехнической комиссии (IEC).
Шестое издание отменяет и заменяет пятое издание, опубликованное в 2012 г., изменение 1:2016 (Amd. 1:2016) и изменение 2:2018 (Amd. 2:2018) Настоящее издание представляет собой техническую редакцию.
Основные изменения в настоящем стандарте по сравнению с предыдущей редакцией заключаются в следующем:
a) текст стандарта приведен в соответствие с IEC 60335-1:2020;
b) текст некоторых примечаний переведен в основной текст стандарта (раздел 1, 22.8, 22.101, 22.102);
c) обновлены требования к установке для испытания на нагрев (11.2);
d) введено ограничение по температуре доступной поверхности (11.3, 11.8);
e) добавлен стандарт IEC TR 62854 для определения соответствия в случае сомнений (22.14);
f) приведены уточнения, касающиеся дистанционного управления воздухоочистителями и другими устройствами для удаления кухонных испарений (22.40, 22.49, 22.51);
g) приведены уточнения по 30.101, касающиеся фильтров-жироуловителей и фильтров для удаления запахов.
Настоящий стандарт следует применять совместно с ГОСТ IEC 60335-1–2024, разработанным на основе шестого издания IEC 60335-1:2020.

Примечание 1 – В настоящем стандарте при упоминании «Часть 1» подразумевается IEC 60335-1.

Настоящий стандарт дополняет или изменяет соответствующие положения ГОСТ IEC 60335-1–2024.
Если конкретный пункт части 1 не упоминается в настоящем стандарте, этот пункт применяют в зависимости от возможности. Если в настоящем стандарте указано «дополнение», «изменение» или «замена», соответствующий текст в части 1 следует адаптировать соответствующим образом.

Примечание 2 – Используют следующую систему нумерации:
- подразделы, таблицы и рисунки, пронумерованные начиная со 101, являются дополнительными к тем, что приведены в части 1;
- если примечания не включены в новый пункт или не включают примечания в части 1, они нумеруются, начиная с 101, включая примечания в замененном пункте или подпункте;
- дополнительные приложения обозначены буквами AA, BB и т. д.
Примечание 3 – В настоящем стандарте использованы следующие шрифтовые выделения:
- текст требований – светлый;
- методы испытаний – курсив;
- примечания – светлый петит.
Термины, применяемые в настоящем стандарте, выделены полужирным шрифтом. Когда определение касается прилагательного, прилагательное и связанное с ним существительное также выделяют жирным шрифтом.

Выполнение требований настоящего стандарта допустимо проводить лицам, имеющим соответствующую квалификацию и опыт.
Настоящий стандарт устанавливает признанный международным сообществом уровень защиты от опасностей, создаваемых прибором при его нормальном применении, с учетом инструкций изготовителя, включая электрические, механические, термические, пожарные и радиационные опасности. В стандарте рассмотрены возможные нештатные ситуации, которые могут возникать на практике, а также вопросы влияния электромагнитных воздействий на безопасную работу приборов.
Настоящий стандарт, насколько это возможно, учитывает требования серии стандартов IEC 60364, с целью обеспечения совместимости с правилами подключения прибора к электросети.
Если устройство, входящее в область применения настоящего стандарта, также включает в себя функции, которые входят в область применения другого стандарта серии стандартов IEC 60335-2, соответствующий стандарт из серии IEC 60335-2, применяют к каждой функции отдельно, в зависимости от целесообразности. Если применимо, учитывают влияние одной функции на другую.
Если стандарт части 2 не содержит дополнительных требований для охвата опасностей, рассматриваемых в части 1, применяют часть 1.

Примечание 4 – Это означает, что технические комитеты, ответственные за стандарты, входящие в серию IEC 60335-2, определили, что нет необходимости указывать особые требования к рассматриваемому прибору сверх общих требований.

Настоящий стандарт относится к серии стандартов, рассматривающих безопасность приборов, и имеет приоритет над горизонтальными и общими стандартами, в область применения которых входят указанные аспекты стандартизации.

Примечание 5 – Горизонтальные и общие стандарты, рассматривающие аспекты безопасности, неприменимы, поскольку они учитывались при разработке общих и частных требований для серии стандартов IEC 60335.

Если при осмотре и испытании обнаружено, что прибор, соответствующий настоящему стандарту, имеет другие характеристики, которые снижают установленный уровень безопасности, то такой прибор не считают соответствующим требованиям безопасности, установленным настоящим стандартом.
Прибор, в котором используют материалы или формы конструкции, отличающиеся от указанных, допускается признавать соответствующим требованиям настоящего стандарта, если он выдержал испытания и установлено, что он эквивалентен приборам, указанным в настоящем стандарте.

Примечание 6 – Стандартами, касающимися аспектов, не связанных с безопасностью бытовой техники, являются:
- стандарты МЭК, опубликованные Техническим комитетом 59, касающиеся методов измерения производительности;
- CISPR 11, CISPR 14-1 и соответствующие стандарты серии IEC 61000-3, касающиеся электромагнитных излучений;
- CISPR 14-2, касающийся электромагнитной помехоустойчивости;
- стандарты IEC, опубликованные Техническим комитетом 111, касающиеся вопросов охраны окружающей среды.



VII
	МЕЖГОСУДАРСТВЕННЫЙ СТАНДАРТ

	БЫТОВЫЕ И АНАЛОГИЧНЫЕ ЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ ПРИБОРЫ.
БЕЗОПАСНОСТЬ
Часть 2-31
Частные требования к воздухоочистителям и другим устройствам для удаления кухонных испарений


	Household and similar electrical appliances. Safety. Part 2-31. Particular requirements for range hoods and other cooking fume extractors

	Дата введения –


1 Область применения
Данный раздел части 1 заменен следующим.
Настоящий стандарт устанавливает требования безопасности к электрическим воздухоочистителям и другим устройствам для удаления кухонных испарений, предназначенным для установки над бытовыми кухонными плитами, конфорочными панелями и аналогичными приборами для приготовления пищи, рядом, позади или под ними, с номинальным напряжением не более 250 В, включая приборы, питаемые постоянным током (DC).
Примечание 101 – Приборы для приготовления пищи могут быть электрическими или использовать другой вид топлива, например газ.
Приборы, не предназначенные для бытового использования, но которые, тем не менее, могут быть источником опасности для людей, например приборы, используемые неспециалистами в магазинах, в легкой промышленности и на фермах, входят в область распространения настоящего стандарта. 
Настоящий стандарт устанавливает основные виды опасностей при использовании приборов, с которыми пользователи сталкиваются внутри и вне дома. Настоящий стандарт не учитывает опасности, возникающие:
- при использовании приборов без надзора и инструкций пользователями (включая детей), у которых есть физические, нервные или психические отклонения или недостаток опыта и знаний, препятствующие безопасной эксплуатации прибора без надзора и инструкций;
- при использовании приборов детьми для игр.
Необходимо обратить внимание на следующее:
- приборы, в которых используют электростатические воздушные фильтры, должны соответствовать также требованиям, установленным IEC 60335-2-65;
- для приборов, предназначенных для использования в транспортных средствах или на борту судов или самолетов, могут быть необходимы дополнительные требования;
- во многих странах национальные органы здравоохранения, охраны труда и др. предъявляют к приборам дополнительные требования.
[bookmark: P0029]Настоящий стандарт не распространяется:
- на приборы, предназначенные для промышленных целей (IEC 60335-2-99);
- на приборы, предназначенные для применения в местах с особыми условиями, например при наличии коррозионной или взрывоопасной среды (пыли, пара или газа).
[bookmark: P0027]2 Нормативные ссылки
[bookmark: _Toc68904561]Применяют данный раздел части 1, за исключением следующего.

Дополнение
IEC 60584-1, Thermocouples – Part 1: EMF specifications and tolerances [Термопары. Часть 1. Спецификация и допуски для электродвижущей силы (EMF)]
IEC 61231, International lamp coding system (ILCOS) [Система кодирования ламп международная (ILCOS)]
IEC TR 62854:2014, Sharp edge testing apparatus and test procedure for lighting equipment − Tests for sharpness of edge (Устройство для проверки остроты кромок и процедура проверки осветительного оборудования. Испытания на остроту кромок)
3 Термины и определения
Применяют данный раздел части 1, за исключением следующего.

3.5 Определения, относящиеся к типам приборов
3.5.101 кухонный воздухоочиститель (range hood): Электромеханический прибор, предназначенный для сбора загрязненного воздуха из пространства над конфорочной панелью.
Примечание 1 – Отфильтрованный воздух может быть возвращен обратно в помещение или выведен из помещения наружу через воздуховод.
3.5.102 вытяжная установка (down-draft system): Вентиляционная система, предназначенная для установки вблизи бытовых кухонных плит, варочных поверхностей и аналогичных приборов для приготовления пищи, обеспечивающая вытяжку кухонных испарений во внутренний вентиляционный канал.
Примечание 1 – Отфильтрованный воздух может быть возвращен обратно в помещение или выведен из помещения наружу через воздуховод.
4 Общие требования
Применяют данный раздел части 1.
5 Общие условия испытаний
Применяют данный раздел части 1, за исключением следующего.

5.7 Дополнение
Для вытяжных установок испытания, установленные в разделах 11 и 13, проводят при температуре окружающей среды (40 ± 2) °С.

5.10 Дополнение
Приборы не присоединяют к воздуховоду.

5.101 Вытяжные установки, предназначенные для размещения над конфорочной панелью, испытывают, как установлено для кухонных воздухоочистителей.
6 Классификация
Применяют данный раздел части 1.
7 Маркировка и инструкции
Применяют данный раздел части 1, за исключением следующего.

7.1 Дополнение
Приборы должны иметь маркировку максимальной потребляемой мощности заменяемых ламп на ламповом патроне или около него следующего содержания:
лампа макс ... Вт.
Слово «лампа» может быть заменено символом по IEC 60417-5012 (2002-10).
Если номинальное напряжение лампы меньше номинального напряжения прибора, то номинальное напряжение лампы также должно быть указано на патроне лампы или рядом с ним.
Кухонные воздухоочистители, предназначенные для использования только с самоэкранируемыми вольфрамовыми галогенными лампами или металлогалогенными лампами, должны быть маркированы символом IEC 60417-6030 (2009-11) или одним из следующих вариантов:
Использовать только с вольфрамовыми галогенными лампами с экранирующей колбой или металлогалогенными лампами.
Кухонные воздухоочистители, оснащенные защитным экраном, предусмотренным в 22.104, должны быть маркированы пиктограммой, изображенной на рисунке 101, или следующим:
Замените любой треснувший защитный экран.

7.6 Дополнение
	[image: ]
	[символ IEC 60417-6030 
(2009-11)]
	– использовать только с самоэкранируемой лампой



7.12 Дополнение
Инструкции должны содержать:
- информацию о необходимости обеспечения в помещении достаточной вентиляции, если кухонный воздухоочиститель применяют одновременно с приборами, использующими горючий газ или другое топливо (не относится к воздухоочистителям, которые только возвращают воздух обратно в помещение);
- подробное описание технологии чистки и ее периодичность;
- информацию о риске возникновения пожара, если чистку проводят не в соответствии с указаниями инструкции;
- информацию о недопустимости возникновения факельного пламени под воздухоочистителем;
- «ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Доступные части могут нагреваться при использовании приборов для приготовления пищи».
В инструкциях должно быть указано следующее:
- тип лампы, описание формы и изображение;
- номинальная мощность предназначенной лампы;
- максимальная мощность лампы, которую можно заменить;
- номинальное напряжение или диапазон напряжений лампы или, для люминесцентных ламп с предварительным нагревом сведения о заменяемом стартере;
- тип цоколя лампы;
- номинальные размеры лампы.
Код ILCOS D (стандартный код, указанный в IEC 61231), включающий как буквенные, так и цифровые обозначения, позволяет определить технические характеристики лампы.
Примечание 101 – Ниже приведены некоторые примеры маркировки с использованием кода ILCOS D:
Пример 1 (для ламп с вольфрамовой нитью накаливания – лампы накаливания):
Используйте лампу типа (или используйте лампу альтернативного типа) IAA/C‑40‑220/240‑E27‑60 (код ILCOS D в соответствии с EC 61231).
- лампа накаливания из вольфрама – прозрачная лампа грушевидной формы;
- максимальная мощность: 40 Вт;
- диапазон напряжений: 220–240 В;
- размеры: номинальный диаметр 60 мм.
Пример 2 (для люминесцентных ламп):
Используйте лампу типа (или используйте лампу альтернативного типа) FBRI‑23‑230/240‑E14‑82/127 (код ILCOS D в соответствии с EC 61231).
- люминесцентная лампа со встроенным балластом и рефлекторным отражателем – встроенный индукционный пускорегулирующий аппарат;
- максимальная мощность: 23 Вт;
- диапазон напряжений: 230–240 В;
- размеры: диаметр 82 мм/длина 127 мм.
Если использован символ IEC 60417-6030 (2009-11) или пиктограмма, представленная на рисунке 101, необходимо пояснить его значение.

7.12.1 Дополнение
Инструкции по монтажу должны содержать:
- информацию о недопустимости отвода воздуха посредством подсоединения к вытяжному воздуховоду, предназначенному для удаления продуктов сгорания от приборов, использующих горючий газ или другое топливо (не относится к воздухоочистителям, которые только возвращают воздух обратно в помещение);
- информацию о минимальном расстоянии между опорной поверхностью конфорки, на которую устанавливают посуду для приготовления пищи, и нижней частью воздухоочистителя. При размещении воздухоочистителя над прибором для приготовления пищи, имеющим газовые горелки, это расстояние должно быть не менее 65 см. Если же в инструкции по монтажу прибора для приготовления пищи, имеющего газовые горелки, указано большее расстояние, то учитывают это расстояние. Расстояние 65 см может быть уменьшено:
- для негорючих частей воздухоочистителей, и
- для частей, работающих при безопасном сверхнизком напряжении,
при условии, что при деформировании компонентов воздухоочистителя не возникает опасности доступа к токоведущим частям;
- информацию о правилах по отводу воздуха, которые необходимо соблюдать.
Если воздухоочистители предназначены только для установки над варочной панелью, имеющей не более четырех элементов, это должно быть указано в инструкции.
Инструкции по установке для воздухоочистителей с доступными металлическими кожухами конструкции класса II должны включать в себя подробные сведения, которые указывают расположение и максимально допустимые длины для любых крепежных или монтажных болтов или других крепежных устройств, которые проникают внутрь воздухоочистителя для прикрепления вспомогательного оборудования, например приборной панели или соединительной части воздуховода.
Там, где используют крепежные или монтажные болты или другие крепежные устройства, которые проникают внутрь воздухоочистителя с доступным металлическим кожухом конструкции класса II для прикрепления вспомогательного оборудования, инструкции должны указать требуемое расположение таких болтов или крепежных устройств и включать в себя предупреждения следующего содержания:
«ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Отказ в установке болтов или крепежного устройства в соответствии с данными инструкциями может привести к поражению электрическим током».
Предупреждение должно находиться в той части инструкций, которая включает подробное описание того, как монтировать оборудование.
Инструкции по монтажу вытяжных установок должны также содержать:
- следующее предупреждение (для вытяжных установок, не предназначенных для использования совместно с приборами для приготовления пищи, имеющими газовые горелки):
«ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Данный прибор не предназначен для использования совместно с приборами для приготовления пищи, имеющими газовые горелки»;
- подробную информацию о приборе для приготовления пищи, имеющем газовые горелки (для вытяжных установок, предназначенных для использования совместно с приборами для приготовления пищи, имеющими газовые горелки).
Примечание 101 – Такая информация может быть приведена, только если вытяжная установка была испытана совместно с конкретно указанным прибором.

7.14 Дополнение
Высота символа IEC 60417-6030 (2009-11) и пиктограммы на рисунке 101 должна составлять не менее 15 мм.

7.15 Дополнение
Маркировка максимальной потребляемой мощности лампы должна быть видимой при замене лампы.
При замене лампы должен быть виден символ IEC 60417-6030 (2009-11) или маркировка «Использовать только с самоэкранируемыми вольфрамовыми галогенными лампами или самоэкранируемыми металлогалогенными лампами». Пиктограмма на рисунке 101 или надпись «Замените любой треснувший защитный экран» должна быть видна, когда прибор установлен в положение нормальной эксплуатации.
8 Защита от доступа к токоведущим частям
Применяют данный раздел части 1, за исключением следующего.

8.1.1 Дополнение
Испытательный щуп 18 не применяют к деталям, которые в соответствии с инструкциями предназначены для установки на высоте более 1,8 м над полом.

8.2 Дополнение
После удаления съемных частей при техническом обслуживании потребителем допускается прикасаться к основной изоляции внутренней проводки при условии, что она соответствует изоляции шнуров по IEC 60227 или IEC 60245.
9 Пуск электромеханических приборов
Данный раздел части 1 не применяют.
10 Потребляемая мощность и ток
Применяют данный раздел части 1.
11 Нагрев
Применяют данный раздел части 1, за исключением следующего.

11.2 Замена
Встраиваемые приборы устанавливают в соответствии с инструкцией. Другие приборы крепят к вертикальной опоре.
Прибор располагают над конфорочной панелью кухонной плиты или варочной поверхности таким образом, чтобы расстояние между его самой нижней точкой и конфорочной панелью было равно минимальному расстоянию, указанному в инструкции. Вытяжные установки располагают на минимальном расстоянии от конфорочной панели, указанном в инструкции. Вертикальную боковую стенку, доходящую до верхней точки воздухоочистителя, устанавливают под прямым углом к вертикальной опоре на расстоянии 100 мм от одной из сторон воздухоочистителя. В качестве материала для вертикальной опоры, боковой стенки и для монтажа встраиваемых кухонных приборов используют окрашенную в черный матовый цвет многослойную фанеру толщиной приблизительно 20 мм.
Если воздухоочиститель или вытяжная установка предназначены для установки над конфорочной панелью, имеющей четыре электроконфорки, то конфорочная панель должна иметь две задние конфорки мощностью по 2 кВт и две передние конфорки мощностью по 1,5 кВт.
Если воздухоочиститель или вытяжная установка предназначены для установки над конфорочной панелью, имеющей шесть электроконфорок, то конфорочная панель должна иметь три задние конфорки мощностью по 2 кВт и три передние конфорки мощностью по 1,5 кВт.
Компоновочная схема конфорочных панелей, используемых при испытаниях, приведена на рисунке 102. Конфорочные панели относительно воздухоочистителя располагают по центру.
Сосуды без крышек, наполненные водой, устанавливают на конфорки. Диаметр сосудов должен быть примерно равен диаметру конфорок. Конфорки работают так, чтобы поддерживать бурное кипение воды.
Прибор также испытывают с конфорками, находящимися в выключенном состоянии.
Для приборов, поставляемых для монтажа с отдельными от вентилятора устройствами управления и фильтрами, длина воздуховода на входе и выходе должна быть равна четырем диаметрам вентилятора. Однако если вентилятор предназначен для установки на внешней стороне здания, то воздуховод с наружной стороны не устанавливают.

11.3 Дополнение
Если внешние доступные поверхности являются достаточно плоскими и допускают доступ, то для измерения превышения температуры внешних доступных поверхностей, указанных в таблице 101, используется испытательный щуп, показанный на рисунке 103. Щуп прикладывают к поверхности с усилием (4 ± 1) Н таким образом, чтобы обеспечить наилучший возможный контакт между щупом и поверхностью. Измерение выполняется после контакта в течение 30 с.
Щуп можно удерживать на месте с помощью зажима для лабораторной стойки или аналогичного устройства. Допускается использовать любой измерительный прибор, дающий те же результаты, что и щуп.

11.7 Изменение
Замена первого абзаца следующим.
Приборы работают до достижения установившегося состояния.

11.8 Изменение
Замена первого абзаца следующим.
Во время испытания превышения температур измеряют непрерывно, и их значения не должны превышать величин, указанных в таблице 3 и 101.

Дополнение
Когда конфорки находятся во включенном состоянии, требование к установленному пределу превышения температуры наружных частей корпуса прибора и деревянных частей не применяют. При испытании прибора с конфорками, находящимися в выключенном состоянии, измеряют только превышение температуры наружных частей корпуса и деревянных частей, при этом предельное значение превышения температуры для древесины – 65 К.
Превышение температуры, например патронов ламп, определяют также при выключенном двигателе вентилятора и включенной лампе. Температуру корпуса не измеряют на расстоянии менее 35 мм от стекла лампы, независимо от его формы.
Для вытяжных установок превышение температуры не должно быть больше значений, приведенных в таблице 3, уменьшенных на 15 К.
Превышение температуры ручек или рукояток вентиляционных отверстий и воздушных заслонок не должно превышать значения, указанного в таблице 3, для поверхностей ручек, рукояток, клавиатуры и аналогичных деталей, к которым пользователь прикасается только в течение короткого времени при обычном использовании.
Таблица 101 – Максимальное превышение температуры для указанных доступных внешних поверхностей при нормальных условиях эксплуатации
	Поверхность
	Превышение температуры доступных внешних поверхностейa, b, К

	Оголенный металл
	42

	Металл с покрытиемс
	49

	Стекло и керамика
	56

	Пластик и пластиковое покрытие толщиной более 0,4 ммd, e
	62

	Примечание – Температурные пределы ручек, рукояток, захватов, кнопок, пультов управления и аналогичных деталей указаны в таблице 3.

	a В пределах 25 мм от вентиляционных отверстий, откуда выходит горячий воздух вышеуказанные пределы увеличивают на 5 К. 
b Превышение температуры на поверхностях, недоступных для щупа диаметром 75 мм с полусферическим концом.
c Металл считается покрытым, если используется покрытие толщиной не менее 90 мкм, выполненное эмалевым, порошковым или непластмассовым покрытием.
d Предельное превышение температуры также применяют к пластику, имеющему металлическую отделку толщиной менее 0,1 мм.
e Если толщина пластикового покрытия не превышает 0,4 мм, применяют пределы превышения температуры металла с покрытием или стекла и керамики.


12 Заряд металл-ионных батарей
Применяют данный раздел части 1.
13 Ток утечки и электрическая прочность при рабочей температуре
Применяют данный раздел части 1о.
14 Динамические перегрузки по напряжению
Применяют данный раздел части 1.
15 Влагостойкость
Применяют данный раздел части 1, за исключением следующего.

15.1.1 Дополнение
Наружная часть вентиляторов, предназначенных для монтажа на внешней стороне здания, должна подвергаться испытанию в соответствии с перечислением а) 14.2.4 IEC 60529, а часть вентилятора, которая не монтируется на внешней поверхности здания, должна быть защищена от водяных брызг качающейся дуги. Испытание проводят с прибором в выключенном состоянии, а затем во включенном состоянии при номинальном напряжении, при этом шторки или подобные устройства должны находиться в открытом положении.

15.2 Дополнение
Из сосуда вместимостью 0,5 л соляной раствор непрерывно в течение 15 с выливают на наиболее критические детали вытяжной установки.
16 Ток утечки и электрическая прочность
Применяют данный раздел части 1.
17 Защита от перегрузки трансформаторов и соединенных с ними цепей
Применяют данный раздел части 1.
18 Износостойкость
Данный раздел части 1 не применяют.
19 Ненормальная работа
Применяют данный раздел части 1, за исключением следующего.

19.1 Дополнение
Приборы также испытывают по 19.101.

19.13 Дополнение
При испытании по 19.101 температура обмоток двигателя не должна превышать значений, приведенных в таблице 8. После испытания прибор не должен быть деформирован до такой степени, чтобы из него выпадали отдельные части.

19.101 Прибор функционирует над конфорочной панелью, как указано в разделе 11, но без сосудов, при этом во включенном состоянии находятся только две задние конфорки.
20 Устойчивость и механические опасности
Применяют данный раздел части 1, за исключением следующего.

20.2 Дополнение
Фильтры рассматривают как съемные части и должны сниматься, если для их снятия не требуется специальный инструмент.
Испытательный щуп 18 не применяют к частям, которые, согласно инструкции, предназначены для установки на высоте более 1,8 м от пола.

20.101 Если часть воздухоочистителя или вытяжной установки может двигаться автоматически, не должно быть риска защемления или травмы.
Соответствие требованию проверяют следующим испытанием.
Прибор работает при номинальном напряжении и срабатывает на открытие и закрытие движущейся части.
Движущаяся часть должна:
а) замедлиться до скорости ниже 15 мм/с на последних 50 мм движения по мере приближения к любому положению, в котором защемление может произойти, или
b) когда щуп 32 по IEC 61032 расположен в любой потенциальной точке защемления по ширине и высоте отверстия:
- остановиться и изменить направление до контакта со щупом; или
- если ведомая часть коснулась щупа:
- не воздействовать на щуп с силой, превышающей 100 Н, или
- не воздействовать на щуп срезающей силой.
Если соответствие зависит от работы электронной цепи, испытание повторяют при следующих условиях неисправности, приложенных поочередно:
- условия неисправности согласно перечислениям а)–g) 19.11.2 применяют по одному к электронной цепи;
- испытания на воздействие электромагнитных помех по 19.11.4.2 и 19.11.4.5 проводят на приборе поочередно. Испытания проводят при отключенных устройствах защиты от перенапряжений, если в них не предусмотрены искровые промежутки.
Движущаяся часть должна:
а) замедлиться до скорости ниже 15 мм/с на последних 50 мм движения по мере приближения к любому положению, в котором защемление может произойти, или
b) когда щуп 32 по IEC 61032 расположен в любой потенциальной точке защемления по ширине и высоте отверстия:
- остановиться и изменить направление до контакта с пробником; или
- если ведомая часть коснулась щупа:
- не воздействовать на щуп с силой, превышающей 100 Н, или
- не воздействовать на щуп срезающей силой.
21 Механическая прочность
Применяют данный раздел части 1.
22 Конструкция
Применяют данный раздел части 1, за исключением следующего.

22.8 Замена
В приборах, имеющих отсеки, доступ к которым возможен при обслуживании потребителем, электрические соединения, за исключением межкомпонентных шнуров, которые должны быть отсоединены перед чисткой или обслуживании потребителем, должны быть расположены таким образом, чтобы они не подвергались натяжению при чистке или других видах обслуживания потребителем.
Соответствие требованию проверяют осмотром и последующим испытанием.
Съемные части удаляют. При этом должна быть исключена возможность захвата проводов, доступных для прикосновения, таким образом, чтобы соединения подвергались чрезмерной нагрузке.
В случаях сомнения на провода воздействуют три раза последовательно без рывков растягивающей силой 10 Н, прилагаемой в наиболее неблагоприятном направлении, возможном при обслуживании потребителем. Не должно быть заметного смещения соединений.

22.14 Изменение
Замена последнего абзаца следующим.
Соответствие требованию проверяют осмотром и, в случае сомнений, испытаниями по IEC TR 62854:2014, разделы 2 и 5.

22.40 Дополнение
Кухонные воздухоочистители и другие устройства для удаления кухонных испарений считают приборами, которые могут работать непрерывно, автоматически или дистанционно, не создавая опасности.

22.49 не применяют.

22.51 не применяют.

22.101 Приборы должны быть сконструированы таким образом, чтобы их можно было прочно закрепить на стене или другой опоре. Кронштейны и другие элементы аналогичного назначения должны быть изготовлены из металла, не подверженного деформации при длительном воздействии механической нагрузки. Пазы, крюки и аналогичные приспособления, не имеющие каких-либо дополнительных средств для предотвращения самопроизвольного выпадения закрепленного прибора, не рассматривают в качестве адекватных средств для надежного крепления прибора.
Соответствие требованию проверяют осмотром.

22.102 Приборы должны быть сконструированы таким образом, чтобы части, подверженные осаждению жира, могли быть очищены без перемещения находящихся вблизи приборов для приготовления пищи. Части, расположенные за фильтром, не рассматривают как части, требующие чистки.
Соответствие требованию проверяют осмотром.

22.103 Там, где крепежные или монтажные болты или другие фиксирующие устройства, которые проникают внутрь воздухоочистителя с доступным металлическим кожухом конструкции класса II используют для крепления вспомогательного оборудования к воздухоочистителю, должны быть:
- заранее сделаны отверстия в кожухе воздухоочистителя и вспомогательном оборудовании, если его поставляет изготовитель воздухоочистителя, или
- метки на кожухе воздухоочистителя и вспомогательном оборудовании, если его поставляет изготовитель воздухоочистителя, для указания правильного положения для болтов или фиксирующих устройств.
Используемые метки должны быть ясно видны и разборчивы при установке.
Там, где крепежные или монтажные болты или прочие крепежные устройства проникают внутрь кожуха воздухоочистителя в тех местах, где расположены токоведущие части, не должно быть опасности того, что болты или фиксирующие устройства повредят проводку или изоляцию токоведущих частей или войдут в контакт с токоведущими частями внутри воздухоочистителя.
Токоведущие части, не отделенные от фиксирующих или монтажных болтов или других крепежных устройств заземленным металлическим барьером, не должны находиться в зоне позади расположения болтов или других крепежных устройств в пределах внешней границы цилиндра диаметром 10 мм и длиной 50 мм.
Соответствие требованию проверяют осмотром и следующим испытанием, если применимо.
Непосредственно позади точки входа в кожух воздухоочистителя любого крепежного или монтажного болта или другого крепежного устройства определяют зону, охватываемую цилиндром диаметром 10 мм и длиной 50 мм. Ось цилиндра должна находиться на одной линии с осью точки входа, перпендикулярной к поверхности кожуха воздухоочистителя. Не должно быть токоведущих частей в пределах внешних границ цилиндра.
Дополнительно к токоведущим частям, которые могут соприкасаться с внешними границами цилиндра, должна быть приложена сила 5 Н в направлении цилиндра. Токоведущие части не должны войти во внешние границы цилиндра.

22.104 Кухонные воздухоочистители, предназначенные для использования с вольфрамовыми галогенными лампами или металлогалогенными лампами, должны быть оснащены защитным экраном. Для вольфрамовых галогенных ламп экран должен быть стеклянным. Это требование не распространяется на воздухоочистители, предназначенные для использования с самоэкранируемыми вольфрамовыми галогенными лампами или металлогалогенными лампами.
Соответствие требованию проверяют осмотром.
[bookmark: P00AA]23 Внутренняя проводка
Применяют данный раздел части 1.
24 Компоненты
Применяют данный раздел части 1.
25 Присоединение к источнику питания и внешние гибкие шнуры
Применяют данный раздел части 1.
26 Зажимы для внешних проводов
Применяют данный раздел части 1.
27 Заземление
Применяют данный раздел части 1, за исключением следующего.

27.1 Дополнение
Металлические части, доступные при обслуживании потребителем, рассматривают как доступные металлические части.
28 Винты и соединения
Применяют данный раздел части 1.
29 Воздушные зазоры, пути утечки и непрерывная изоляция
Применяют данный раздел части 1, за исключением следующего.

29.2 Дополнение
Степень загрязнения микросреды равна 3, за исключением случаев, когда изоляция защищена или размещена таким образом, что ее загрязнение при нормальной эксплуатации прибора маловероятно.
30 Теплостойкость и огнестойкость
Применяют данный раздел части 1, за исключением следующего.

30.1 Дополнение
Открытые части нижней поверхности прибора подвергают испытанию давлением шарика при температуре не ниже 105°С.

30.2.2 Не применяют.

30.101 Приборы не должны содержать легковоспламеняющиеся материалы, способствующие распространению горения при возникновении пламени под воздухоочистителем.
Соответствие требованию проверяют следующим образом.
Фильтры из неметаллических материалов, предназначенные для поглощения жира, должны соответствовать требованиям, установленным в ISO 9772 для материала категории HBF, за исключением того, что толщина образца материала равна толщине фильтра. Если это необходимо, образец материала при испытании может быть закреплен.
Рассеиватели ламп и наружные воздуховоды с общей массой не более 0,35 кг подвергают испытанию раскаленной проволокой по IEC 60695-2-11 при температуре 550 °С. Испытание раскаленной проволокой не проводят для частей, изготовленных из материала, классифицированного как минимум как НВ40 по IEC 60695-11-10, при условии, что толщина испытанного образца не превышает толщины соответствующей детали прибора.
Другие доступные части корпуса прибора подвергают испытанию игольчатым пламенем по приложению Е.
Внутренние воздуховоды и части внутри них, такие как вентиляторы и фильтры для удаления запахов, подвергают испытанию игольчатым пламенем по приложению Е, при этом образующиеся капли материала не принимают во внимание.
Примечание – Фильтры для удаления запахов, как правило, устанавливают после фильтра-жироуловителя.
Фильтры-жироуловители не подвергают испытанию игольчатым пламенем в соответствии с приложением Е.
31 Стойкость к коррозии
Применяют данный раздел части 1.
32 Радиация, токсичность и подобные опасности
Применяют данный раздел части 1.
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Рисунок 101 – Пиктограмма «Замените любой треснувший защитный экран»
Размеры в миллиметрах
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а) четыре конфорки
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б) шесть конфорок

А – электроконфорка мощностью 2 кВт; В – электроконфорка мощностью 1,5 кВт; 
С – вертикальная опора для крепления воздухоочистителя 

Рисунок 102 – Компоновочная схема при испытании на нагрев 

[image: ]
A – клей; B – провода термопары диаметром 0,3 мм по IEC 60584-1, тип K (хром-алюмель); 
C – расположение рукоятки, обеспечивающее усилие контакта (4 ± 1) Н; D – поликарбонатная трубка: внутренний диаметр 3 мм, наружный диаметр 5 мм; E – диск из луженой меди: диаметр 5 мм, толщина 0,5 мм с плоской контактной поверхностью

Рисунок 103 – Щуп для измерения температуры поверхности


Приложения

Применяют приложения части 1, за исключением следующего.
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Приложение ДА
(справочное)
Сведения о соответствии ссылочных международных стандартов межгосударственным стандартам

Таблица ДА.1
	Обозначение ссылочного международного документа
	Степень соответствия
	Обозначение и наименование соответствующего межгосударственного стандарта

	IEC 60584-1
	–
	*

	IEC 61231
	–
	*

	IEC TR 62854:2014
	–
	*

	* Соответствующий межгосударственный стандарт отсутствует. До его принятия рекомендуется использовать перевод на русский язык данного международного стандарта.
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